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Veyahi beshalach Faroh
And it was when P_haroh sent out
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et-ha’am velo-nacham elohim derech eretz
the people and God didn't lead in the way o_f threel laf
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Pelishtim ki karov hu ki amar elohim
the Philistenes because it was near because CGibd sai
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Pen-yinachem ha’am birotam milchamah veshavu
lest they turn back in seeing war and return to
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Mitzraymah. vayasev Elohim et-ha’am derech
Egypt. and God led the people around the way
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hamidbar yam-suf vachamushim alu veney-Yisrael
the wilderness of Sea-Reeds and war ready chilofrésrael
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me’eretz Mitzraim. Vayikach Moshe et-atzmot
from the land of Egypt. And moses took the bones of
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Yosef imo ki hashbe’a hishbi’a it-beney Yisrael
Yosef with him be_cause he swore solemnly to the srﬁ_risrael
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lemor pakod yiphkod elohim etchem veha’alitem
to say surely God will visit them and you go up
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et-atzmotai mizeh etchem. Vayisu miSukot vayachanu
the bones from here with you. And led us from Suwdd C‘amped
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veEtam viktzeh hamidbar. VaYHWH olkech lifneyhem
in Etam at the edge of thg wilderness. and YHWHterfiore them
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yomam be’amud anan lanchotam haderech velailah bdam
by day in standing cloud to lead them the way agtitrin standing
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esh lehair lahem lalechet yomam valailah. Lo-yamish
fire to the light to them to go day and nlght Naken away
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amud he’anan yomam veamud ha'esh lailah lifney haam
the standing cloud by day and standing fire by nfghm the people.
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Vaidaber YHWH el Moshe lemor. daber le-beney
And spol'<e YHWH to Moshe to say. Speak to the sdns o
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Yisrael veyashuvu veyachanu lifney P Hachirot béydibl
Yisrael and they turn and camp before Pi-Hachiretween migdol
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uveyn hyayam lifney Ba'al Tzefon nich’cho tachakbiaom.
and between the sea before Baal Tzfon and beftleytcamp by the sea.
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veamar Paroh livney Yisrael nevuchim hem ba’aretz
and will say Pharo the children of Israel is entaddghey are in the land
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sagar aleyhem hamidbar. Vechizakti et-lev-Paroh
shut in on them the wilderness. And | strengthethedweart of Pharoh
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veradaf a chareyhem veikavdah beFaroah uvkoI chewadu
and followed after them and honored in Pharoh dirfuibats and their hand
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Egypt because | am YHWH and they did so. and walsttothe kjng of
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Mitzraim ki varach ha’am vaiehafech levav Parohaxadav
Egypt because the people fled and the people tuheeldeart of Pharoh
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va’ avadav el-ha’am vayomru ma-zot osinu
and his servants said to the people, what is teitawe done?
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ki shelachnu et-Yesrael meavdenu. Vayesor
because we sent forth Israel our servants. Andddemeady
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et-richbo ve’et-amo lakach imo. Vayikach shesh-meot
his chariot and his people he took with him. Anddwek SIX hundred
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rechev bachur vechol rechev mitzraim veshallsthudacb
chosen chariots and every chariot of Egypt andtdiitains all.
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vaichazek YHWH et-lev Paroh melech mitzraim
and YHWH strengthened the heart of Pharoh k|nggyfp|E
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vaylrdof acharey beney Ylsrael uvney Yisrael yotzim
and he chased after the sons of Israel and sdssael went forth
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beyad ramah.
in great hand (exalted).



